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 What's in the Box

Anker 760 Portable Power Station 
Expansion Battery  (2048Wh) Battery-to-Host Cable

The expansion battery cannot be used alone. It must be connected to the power station for charging and 
discharging.

 Overview
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  On/O! Button
      Long-press for 2 seconds to turn the expansion battery on and o!.

  LED Light-Wheel
      The LED light-wheel shows the remaining battery by pressing the button for 1 second. The indicators will 
      flash in sequence white when recharging. 

  Expansion Battery Port 
      Connect the expansion battery to the power station via this port.

 How Should You Recharge the Expansion Battery ?
1. Connect the expansion battery to the power station with the included battery-to-host cable to activate before 
     using for the first time.
2. Recharge your portable power station via AC input or DC input.
3. The connection is successful when the expansion battery icon appears on the power station's LCD screen and      
    you will hear a beep.
4. The expansion battery will be charged after the power station is fully charged.
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 How Should You Use the Expansion Battery?
How to use the cable:
1. To connect, align the cable with the Anker logo in the center and insert it directly. 
2. To disconnect, push the knob in the center of the cable and turn it 12.5 degrees counterclockwise before pulling it out. 

1. Connect the expansion battery to the power station with the included battery-to-host cable. 
2. The expansion battery icon will appear on the power station's screen and you will hear a beep when it is 
    successfully connected. If not, you will have to reconnect both devices as there may be a poor connection.
3. The expansion battery will charge your devices first until its battery runs out. The power station will then 
    continue charging your devices automatically.
4. If you need to disconnect or separate the expansion battery from the power station when they are in use,    
    press the on/o! button for 2 seconds to turn the battery o! to avoid a short circuit. To disconnect, push the 
    knob in the center of the cable and turn it 12.5 degrees counterclockwise before pulling it out. 
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Bateria suplimantară nu poate fi folosită singură. Trebuie să fie conectat la stația de alimentare 
pentru încărcare și descărcare.

Bianca Rus
1. Buton Pornit/Oprit
Apăsați lung timp de 2 secunde pentru a porni și opri bateria de expansiune.
2. Roată cu lumină LED
Roata de lumină LED arată bateria rămasă apăsând butonul timp de 1 secundă. 
Indicatoarele vor clipi în ordine albă la reîncărcare.
3. Port baterie de expansiune
Conectați bateria de expansiune la stația de alimentare prin acest port.
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1. Conectați bateria de expansiune la stația de alimentare cu cablul inclus de la baterie la gazdă pentru 
a o activa înainte de prima utilizare.
2. Reîncărcați-vă stație de alimentare prin intrarea AC sau intrarea DC.
3. Conexiunea are succes când pictograma bateriei de expansiune apare pe ecranul LCD al stației 
și vei auzi un bip.
4. Bateria de expansiune va fi încărcată după ce stația de alimentare este complet încărcată.
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Cum se utilizează cablul:
1. Pentru a conecta, aliniați cablul cu sigla Anker în centru și introduceți-l direct.
2. Pentru a deconecta, împingeți butonul din centrul cablului și rotiți-l cu 12,5 grade în sens invers 
acelor de ceasornic înainte de a-l scoate.

Bianca Rus
1. Conectați bateria de expansiune la stația de alimentare cu cablul inclus de la baterie la gazdă.
2. Pictograma bateriei de expansiune va apărea pe ecranul centralei și veți auzi un bip când este
conectat cu succes. Dacă nu, va trebui să reconectați ambele dispozitive, deoarece poate exista o 
conexiune slabă. 3. Bateria de expansiune vă va încărca mai întâi dispozitivele până când bateria se 
epuizează. Stația va continua încărcarea automată a dispozitivelor dvs.
4. Dacă trebuie să deconectați sau să separați bateria de expansiune de la stația de alimentare atunci când sunt în uz, apăsați butonul de pornire/oprire timp de 2 secunde pentru a opri bateria pentru a evita un scurtcircuit. 
Pentru a deconecta, împingeți butonul din centrul cablului și rotiți-l cu 12,5 grade în sens invers acelor de ceasornic înainte de a-l scoate.
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Ce e in cutie
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Prezentare
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Cum ar trebui să reîncărcați bateria de expansiune?
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Cum ar trebui să utilizați bateria de expansiune?
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 How Should You Store the Expansion Battery?
If the expansion battery is stored at a low capacity for a long time, lithium batteries will self-consume power 
which may lead to a quick discharge. This often leads to poor conductivity and a reduced battery lifespan that 
causes the battery not to work.

When storing your expansion battery, please make sure that you:

1) Turn o! all the outputs. 
2) Store the expansion battery in a dry and cool environment. 
3) Check the remaining battery capacity each week. If there are only 2 LED lights on, this means that the battery level is 
     below 30%. Please charge the expansion battery to full. Don't forget to charge it to 100% once every 3 months.

 Specifications 

Capacity 51.2Vdc, 2048Wh

Expansion Battery Port Input 40A Max

Expansion Battery Port Output 80A Max

Discharging Temperature -4°F-104°F / -20°C-40°C

Charging Temperature 32°F-104°F / 0°C-40°C

Size
44.3 × 26.8 × 23.8 cm
17.44 × 10.6 × 9.4 in

Net Weight 45.6 lb / 20.7 kg

Notice

     Not permitted on aircraft. 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
WARNING - When using this product, basic precautions should always be followed, including the following: 
• Read all the instructions before using the product.
• To reduce the risk of injury, close supervision is necessary when the product is used near children.
• Do not put fingers or hands into the product.
• Do not expose the product to rain or snow.
• Use of an attachment not recommended or sold by the product manufacturer may result in a risk of fire, electric 

shock, or injury.
• Do not use the product in excess of its output rating. Overload outputs above rating may result in a risk of fire or 

injury.
• Do not use the product or attachment that is damaged or modified. Damaged or modified batteries may exhibit 

unpredictable behavior resulting in fire, explosion, or risk of injury.
• Do not operate the product with a damaged cable.
• Do not disassemble the product. Take it to a qualified service person when service or repair is required. Incorrect 

reassembly may result in a risk of fire or electric shock.
• Do not expose the product to fire or high temperatures. Exposure to fire or temperatures above 130°C may cause 

explosions. 
• To reduce the risk of electric shock, unplug the expansion battery from the power station before attempting any 

instructed servicing.
• Have servicing performed by a qualified repair person using only identical replacement parts. This will ensure 

that the safety of the product is maintained.
• When charging a device, the product may feel warm. This is a normal operating condition and should not be a 

cause for concern. 

• When charging the internal battery, work in a well-ventilated area and do not restrict ventilation in any way.
• Do not clean the product with harmful chemicals or detergents. 
• Misuse, dropping, or excessive force may cause product damage. 
• When disposing of secondary cells or batteries, keep cells or batteries of di!erent electrochemical systems 

separate from each other. 
• Do not use or store the expansion battery in direct sunlight for a long period, such as in a car, cargo bed, or 

any other place where it will be exposed to high temperatures. Doing so may cause the product to malfunction, 
deteriorate, or generate heat.

CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type.
• Disposal of a battery into a fire or hot oven, or mechanically crushing or cutting o! a battery, can result in an 

explosion.
• Leaving a battery in an extremely high-temperature environment can result in an explosion or leakage of 

flammable liquid or gas.
• A battery subjected to extremely low air pressure may cause an explosion or leakage of flammable liquid or gas.

Storage and Maintenance Instructions
1. Store the product between 32°F-104°F (0°C-40°C). Avoid exposing the product to rain or using the product in 

a humid environment.
2. To preserve the battery lifespan, charge to 100% after using. If you plan to store your expansion battery, 

recharge to 100% every 3 months.
3. Keep the product on a flat surface when using, charging, and storing.

FCC Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void 
the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant 
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation.
This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment o! and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
(1) Reorient or relocate the receiving antenna.
(2) Increase the separation between the equipment and receiver.
(3) Connect the equipment into an outlet on a circuit di!erent from that to which the receiver is connected.
(4) Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.
The following importer is the responsible party. 
Company Name: Fantasia Trading LLC 
Address: 5350 Ontario Mills Pkwy, Suite 100, Ontario, CA 91764
Telephone: +1-800-988-7973 

IC Statement
This device complies with Industry Canada license-ICES-003. Operation is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause interference, and (2) This device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de 
licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de 
brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage 
est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.
This digital apparatus complies with CAN ICES-003(B)/NMB-003(B).

Declaration of Conformity
Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A1780111-85 is in compliance with Directives 
2014/30/EU & 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet 
address: https://www.anker.com
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Dacă acumulatorul de expansiune este depozitat la o capacitate scăzută pentru o perioadă lungă de timp, bateriile 
cu litiu se vor autoconsuma energie, ceea ce poate duce la o descărcare rapidă. Acest lucru duce adesea la o 
conductivitate slabă și la o durată de viață redusă a bateriei, ceea ce face ca bateria să nu funcționeze.
Când depozitați bateria de expansiune, vă rugăm să vă asigurați că:
1) Opriți toate ieșirile.
2) Depozitați bateria de expansiune într-un mediu uscat și răcoros.
3) Verificați capacitatea rămasă a bateriei în fiecare săptămână. Dacă sunt doar 2 LED-uri aprinse, 
înseamnă că nivelul bateriei este sub 30%. Vă rugăm să încărcați bateria de expansiune la maximum. 
Nu uitați să îl încărcați la 100% o dată la 3 luni.
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Capacitate
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Intrare port baterie de expansiune
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Ieșire port baterie de expansiune
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Temperatura de descărcare
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Temperatura de încărcare
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Mărimea
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Greutate netă
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Nu este permis pe aeronave.
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INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ IMPORTANTE
AVERTISMENT - Când utilizați acest produs, trebuie respectate întotdeauna măsurile de precauție de bază, inclusiv următoarele:
• Citiți toate instrucțiunile înainte de a utiliza produsul.
• Pentru a reduce riscul de rănire, este necesară o supraveghere atentă când produsul este utilizat în apropierea copiilor.
• Nu introduceţi degetele sau mâinile în produs.
• Nu expuneți produsul la ploaie sau zăpadă.
• Utilizarea unui atașament nerecomandat sau vândut de producătorul produsului poate duce la un risc de incendiu, electric
șoc sau rănire.
• Nu utilizaţi produsul peste puterea nominală. Ieșirile de suprasarcină peste valoarea nominală pot duce la un risc de incendiu sau
rănire.
• Nu utilizați produsul sau atașamentul care este deteriorat sau modificat. Bateriile deteriorate sau modificate pot apărea
comportament imprevizibil care duce la incendiu, explozie sau risc de rănire.
• Nu utilizaţi produsul cu un cablu deteriorat.
• Nu dezasamblați produsul. Du-l la o persoană de service calificată atunci când este nevoie de service sau reparație. Incorect
reasamblarea poate duce la un risc de incendiu sau electrocutare.
• Nu expuneți produsul la foc sau la temperaturi ridicate. Expunerea la foc sau temperaturi peste 130°C poate cauza
explozii.
• Pentru a reduce riscul de electrocutare, deconectați bateria de expansiune de la stația de alimentare înainte de a încerca orice
service instruit.
• Solicitați service-ul de către o persoană calificată care folosește doar piese de schimb identice. Acest lucru va asigura
ca siguranța produsului să fie menținută.
• Când încărcați un dispozitiv, produsul se poate simți cald. Aceasta este o condiție normală de funcționare și nu ar trebui să fie a
motiv de ingrijorare.
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• Când încărcați bateria internă, lucrați într-o zonă bine ventilată și nu restricționați în niciun fel ventilația. 
• Nu curățați produsul cu substanțe chimice dăunătoare sau detergenți.
• Utilizarea greșită, scăderea sau forța excesivă pot cauza deteriorarea produsului.
• Când aruncați celulele secundare sau bateriile, păstrați celulele sau bateriile din diferite sisteme electrochimice
separate unele de altele.
• Nu utilizați și nu depozitați bateria de expansiune în lumina directă a soarelui pentru o perioadă lungă de timp, 
cum ar fi într-o mașină, un suport de încărcare sau orice alt loc unde va fi expus la temperaturi ridicate. 
Procedând astfel, produsul poate să funcționeze defectuos, să se deterioreze sau să genereze căldură.
ATENȚIE: Risc de explozie dacă bateria este înlocuită cu una de tip incorect.
• Aruncarea bateriei într-un foc sau cuptor încins sau zdrobirea sau tăierea mecanică a bateriei poate duce la o
explozie.
• Lăsarea bateriei într-un mediu cu temperatură extrem de ridicată poate duce la o explozie sau scurgere
lichid sau gaz inflamabil.
• O baterie supusă unei presiuni extrem de scăzute a aerului poate provoca o explozie sau scurgere de lichid sau 
gaz inflamabil.
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Instrucțiuni de depozitare și întreținere
1. Depozitați produsul între 32°F-104°F (0°C-40°C). Evitați expunerea produsului la ploaie sau folosirea produsului 
într-un mediu umed.
2. Pentru a păstra durata de viață a bateriei, încărcați la 100% după utilizare. Dacă intenționați să stocați bateria de 
expansiune, reîncărcați la 100% la fiecare 3 luni.
3. Păstrați produsul pe o suprafață plană atunci când utilizați, încărcați și depozitați.
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Declaratie de conformitate
Prin prezenta, Anker Innovations Limited declară că tipul de produs A1780111-85 este în conformitate cu 
Directivele 2014/30/UE și 2011/65/UE. Textul integral al declarației de conformitate UE este disponibil la 
următoarea adresă de internet: https://www.anker.com
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Cum ar trebui să depozitați bateria de expansiune?
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Specificații
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GB Declaration of Conformity
Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A1780111-85 is in compliance with 
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 & The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances 
in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012. The full text of the GB declaration of conformity is 
available at the following internet address: https://www.anker.com.
Anker Innovations Limited
Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, HongKong
The following importer is the responsible party (contract for EU and UK matters) 
Anker Innovations Deutschland GmbH
Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

Anker Technology (UK) Limited, GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United Kingdom

  This symbol indicates that this product shall not be treated as household waste. Instead it shall be handed 
         over to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic equipment.

 Anker Portable Power Station's Warranty Policy
All Anker portable power stations purchased on AnkerDirect and Anker authorized resellers come with a limited 
warranty ("warranty") as set out below. By using an Anker portable power station, you are agreeing to be bound 
by the terms of the Anker limited warranty. 
We provide a 5-year limited warranty for purchases made on AnkerDirect and Anker authorized resellers. The 
warranty period starts from the date of purchase.
Anker's limited warranty is restricted to the country of purchase. The limited warranty is void on items taken 
outside the country they were originally bought in or shipped to directly from an authorized online purchase.

Exclusions and Limitations
Not covered under warranty:
• Products that are damaged or modified. 
• Products operated with a damaged cord, plug, or output cable.
• Products that are disassembled. 
• Products that are cleaned with harmful chemicals or detergents.
• Non-quality related issues (after 30 days of purchase).
• Products purchased from unauthorized resellers.
• Products without su#cient proof of purchase.
• Products that have been refunded.
• Products with an expired warranty.
• Lost, stolen, or free products.
• Damage from outside sources.
• Repairs through 3rd parties.
• Damage from misuse of products (including, but not limited to falls, use of the product in excess of its output 
rating, exposure of the product to rain or snow, extremely low air pressure, extreme temperatures).  
• Purchases from illegitimate resources.
• Batteries that are damaged when not used for a long time or not properly maintained according to the user manual.

Anker is Not Liable For:
• Loss of data incurred from the use of Anker products.
• Returning personal items sent to Anker.
When returning items with a prepaid shipping label provided by Anker, Anker takes responsibility for any damage 
or loss incurred in transit. When returning items for non-quality issues, the buyer assumes responsibility for 
any damage or loss incurred in transit. Anker does not provide refunds for items damaged in transit due to non-
quality related warranty claims.

Refund and Warranty Claims
We o!er a 30-day money-back guarantee for any reason as well as warranty claims for quality-related issues. 
For more details please refer to www.anker.com/anker-portable-power-station-warranty-policy.
For warranty claims, you can send an email to: 
US/CA/UK/DE/JP: support@anker.com
MEA: support.mea@anker.com
CN: CED-CN@anker.com

Or you can call us at: 
US/CA: +1 (800)988 7973         UK: +44(0)1604 936 200
DE: +49(0)69 9579 7960           JP: +81 03 4455 7823
UAE: +971 8000 320 817          KSA: +966 8008 500 030
Kuwait: +965 2206 9086           Egypt: +20 8000 000 826
AU: +61 3 8331 4800                 TR: +90(850)460 1414
RU: +8(800)511 8623                 CN: +86 400 0550 036
KR: +82 0216 7070 98               IN: +91 1800 3138 831
Middle East & Africa: +971 4242 8633  

Valid Proof of Purchase
Please refer to: https://us.anker.com/policies/refund-policy.

Shipping Costs Must Be Covered by the Buyer in the Following Situations
Please refer to: https://us.anker.com/policies/refund-policy.

This page is attached to the Anker warranty page, and Anker reserves the right of final interpretation of the content.
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Toate stațiile portabile Anker achiziționate de la AnkerDirect și distribuitorii autorizați Anker vin cu o 
garanție limitată („garanție”), după cum este stabilit mai jos. Folosind o centrală portabilă Anker, sunteți de acord 
să respectați termenii garanției limitate Anker.

Garanția limitată Anker este limitată la țara de achiziție. Garanția limitată este nulă pentru articolele luate în 
afara țării în care au fost cumpărate inițial sau către care au fost expediate direct de la o achiziție online autorizată.

Excluderi și limitări
Nu este acoperit de garanție:
• Produse care sunt deteriorate sau modificate.
• Produse care funcționează cu un cablu, un ștecher sau un cablu de ieșire deteriorat.
• Produse care sunt dezasamblate.
• Produse care sunt curățate cu substanțe chimice dăunătoare sau detergenți.
• Probleme care nu sunt legate de calitate (după 30 de zile de la cumpărare).
• Produse achiziționate de la revânzători neautorizați.
• Produse fără dovadă suficientă de cumpărare.
• Produse care au fost rambursate.
• Produse cu o garanție expirată.
• Produse pierdute, furate sau gratuite.
• Daune din surse exterioare.
• Reparații prin terți.
• Deteriorări cauzate de utilizarea greșită a produselor (inclusiv, dar fără a se limita la căderi, utilizarea produsului 
peste puterea nominală, expunerea produsului la ploaie sau zăpadă, presiune extrem de scăzută a aerului, temperaturi extreme).
• Achiziții din resurse nelegitime.
• Bateriile care sunt deteriorate atunci când nu sunt utilizate o perioadă lungă de timp sau nu sunt întreținute corespunzător 
conform manualului de utilizare.
Anker nu este responsabil pentru:
• Pierderea datelor cauzate de utilizarea produselor Anker.
• Returnarea obiectelor personale trimise către Anker.
Atunci când returnează articole cu o etichetă de expediere preplătită furnizată de Anker, Anker își asumă responsabilitatea 
pentru orice daune sau pierderi suferite în timpul transportului. Atunci când returnează articole pentru probleme necalitative, 
cumpărătorul își asumă responsabilitatea pentru
orice daune sau pierderi suferite în timpul transportului. Anker nu oferă rambursări pentru articolele deteriorate în timpul 
transportului din cauza revendicărilor de garanție care nu au legătură cu calitatea.
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Politica de garanție a stației portabile Anker
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Serviciu clienți
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Garanție 24 luni
Pentru întrebări frecvente și mai multe informații, vă rugăm 
să vizitați www.eastcom.ro
Telefon: 0376.448.990
Mail: contact@eastcom.ro,
East Com Trading
Soseaua Bucuresti-Targoviste nr 12A, parc logistic Terranova, 
Mogoșoaia, de luni până vineri, 9:00- 16:00
Facebook: eastcom.ro Instagram: eastcom_ro


